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A lengyelek.
Irta : SZELE BÉLA DR.

Szobieszky népe megmozdult Aísza- 
badság hammu alá. rejtett iszó jiarázsa lán
got vetett: a lengyel nép tálpra áll, hogy 
lerázza magától az orosz zsarnokság Ián-' 
cait.

Monarchiánk és a Németbirodalom 
lobogóit örömmel üdvözli a hazug cár kan
csukás pribékjeinek önkénye alól felszaba
dult lengyel nép s sietve ragadja fel az 
őséi ereklyeként őrzött, rejtegetett fegy
vereit, hogy visszaszerezze elvesztett sza
badságát és bosszút Álljon a hosszú elnyo
matás keserveiért.

Kosciuszko Tádé dicső szelleme kikelt 
a krakói királyi sírboltból, hogy betöltse ; 
az orosz járom alatt görnyedő lengyelek 
lelkét s tettre serkentse a ingadozókat.

Az első elhatározó lépés megtörtént. 
A varsói nemzeti kormány proklamálta az 
elnyomott lengyel-nemzet felkelését és fel
hívta a lengyel nemzet minden hü fiát, 
hogy álljon a Monarchiánk és a Német
birodalom lobogói alá. És a lengyel nép 
megértette a szent szózatot. Határtalan 
lelkesedéssel szállnak táborba, hogy a jog 
és igazság harcosait segítsék a bitorló 
zsoldosai ellenében és ez által segítsenek 
megtörni a szószegő Romanow-fattyu euró
pai uralmát.

A minden oroszok zsarnok cárja 
szembe kerül tehát az elnyomott lengye 
lekkel is, akik eszébe fogják juttatni a 
királygyilkosok bűntársának Cielenicét, 
Raeklovicet és Maciejovicet, hol a lengyel 
szabadság hősei csodákat miveitek.

A világtörténelem kockája nagyot fog 
fordulni. A „Finis Poloniae“ keserű jaj
szavát az ébredő lengyel szabadság har
sonái el fogják feledtetni s helyébe oda
iktatják . Finis Russiae 1

Az oroszok cárja, ki eddig a hágai 
ruhakölcsönző intézet által kikölcsönzött 
békeangyal-jelmezben bolondította a vilá
got, most ledobta magáról a reá nem illő 
köntöst s véres kezeivel őseihez méltó 
galádsággal torkon ragadta a jogot, az igaz
ságot és becsületet'. Azt hitte, hogy elér
kezett az idő arra, hogy a komédiának vé- 
get vessen és mint hódító lépjen fel.

A szibériai ólombányák mélyéből 
évszázadok óta felzokogó átok; a nihilis
ták titkos aspirációi; az elnyomottak jaj
jal; a japán hadak diadalai nem tudták 
megtörni az orosz uralmat: de ez a mos
tani vállalkozás megkonditja az orosz biro 
dalom európai uralmának halálharangját.

A cár és diplomatái arra számítottak, 
hogy alattomban végzett munkájuk meg- 
termi gyümölcsét: a monarchia szláv és 
román népei az orosz sas mellé állanak,

Ám a gazok szervezett bandája rosszul 
számított, mert az ártatlanul kiontott, bősz - 
szuért kiáltó királyi vér eggyé forrasztotta 
a Monarchia népeit s talpra állítja az orosz 
zsarnokság elnyomottjait is.

Ütött a leszámolás órája ! Hiába ber
zenkedik a francia kakas, hasztalan csala- 
fintáskodik a kufár angol: az igazság dia
dalt arat s elsöpri utjából a gazság védel
mezőit.

A cár szelet vetett, természetes, hogy 
vihart fog aratni.

E vihar száguldó fergetegében elől 
fognak járni a becsület és igazság lobogói 
alatt szabadságukért fegyvert fogó lengye
lek. És ha majd elül a Vihar, az elhúzódó 
komor felhők közül ragyogva fog előtűnni 
az uj életre kelt önálló, szabad, független 
Lengyelország tündöklő napja 1

És senki sem fogja sajnálni, hogy 
lecsúszik az európai égboltról az orosz 
uralom véres csillaga . . .

A román prezumpti» 
trónörökös érdekes nyilatkozatai.

A németországi Potsdamból, ahol ál
landó katonai szolgálatot teljesít, automo
bilon utazott haza Németországon és a 
monarchián át K á r o 1 y román her
ceg, Románia prezumptiv trónörököse. 
Egész útja, valósággal diadalut volt. Lel
kes, rokonszenvtől áradó néphangulat kö
szöntötte, amelyből Románia jövendő ki
rálya bizonyára sok tapasztalatot merített.

Brassóban valósággal hivatalos fo
gadtatásban részesült a trónörökös, akit 
maga Mik e s Zsigmond gróf főispán 
üdvözölt, sőt együtt is ebédeltek.

De nagyon impozáns volt Károly 
herceg fogadtatása ezt megelőzőleg Ara
don is. Itt az aradi katonai állomáspa
rancsnok, Hegedűs Ede alezredes és Gre- 
én Nándor rendőrfőkapitány fogadták a 
magas vendéget, akit később a Hungária 
kávéház előtt az aradi magyar és román 
nők elárasztottak virágcsokrokkal.

Az Aradi Közlöny a trónörökös ott 
tartózkodása kapcsán most a következőket 
írja:

A hereg — mint ezt olyanok el
mondták, akiknek alkalmuk volt megfi
gyelni — külpolitikai kérdésekben telje
sen zárkózottnak mutatkozott, de annál 
szívesebben beszélgetett minden egyébről. 
Jókedvűen hallgatta meg a magyar tiszte
ket, érdeklődött minden iránt és szőke fe
jével, erős poroszos beszédével inkább if
jú porosz gárdatisztnek hihette volna az 
ismeretlen, mint Románia jövendő ural
kodójának. A tisztek valóságos elragadta 
tással beszéltek a fiatal királyi hercegről, 
aki az ebéd végén igy búcsúzott el a hon
védhuszártisztektől :

— Remélem még találkozunk 
uraim. Viszontlátásra egy moszk- 

vai kávéházban !
[Bécsben a külügyminisztériumban 

katonai őrséget és katonai automobilokat 
bocsátottak rendelkezésére és jóelőre érte
sítették az egyes községeket, városokat, 
amerre elvonulandó volt, nehogy baleset 
történjen a francia milliókat szállító autók, 
meséje miatt, aminthogy már nem egy 
végzetes tévedés történt is. A herceg azt 
mondta, hogy

nem is álmodta volna ezeket a 
gyönyörű fogadtatásokat, ame
lyekben magyar földön részesült 

Elragadtatva beszélt a német hadsereg, 
fölszereléséről, s a nép .és a hadsereg 
csodás lelkesüljtségéről.

-— Azt hiszem. — mondta a herceg. 
— ha most le kellene szerelnie a német 
hadseregnek, komoly belső villongások 
következnének, annyira át van hatva 
minden ember a háború fontosságától és 
oly határt nem ismerő a lelkesedésük.

Én őszintén örülök, [hogy egy 
ilyen hadsereggel működhetik 

majd a román hadsereg,.
És igazán örülök, hogy ezt a gyönyörű 
Magyarországot megismerhettem és hogy 
végre a magyar és a román nép megér
tette egymást. A bekövetke
zendő események meg 
fogják mutatni a román 
h a|ds e r e g erejét és k é s z - 
s é g é t.

Greén Nándor aradi főkapitány igy 
nyilatkozott a hercegről:

— Károly herceg 'végtelenül szívé
lyes és kedves fiatalember. Komoly, sze
rény természetű, eleinte szinte minden 
szót külön kellett ki venni belőle, de ké
sőbb pompásan belemelegedett a társal
gásba. Megállapíthattuk, hogy gyönyörűen 
beszél németül. Elragadtatással emléke
zett meg a magyar városokban tapasztalt 
fogadtatásáról. Hosszú útjában — igy 
mondotta — sok várost látott, de, leg
szebbnek valamennyi között Budapestet 
tartja. Hazulról olyan hiteket kapott, hogy 
Románia hangulata lel
kesen tüntető a mon - 
archia mellett és igy 
érez a román hadsereg 
is, amely nagyszer üenké- 
s z e n áll.

Dr. Goldberger Ede, bőrgyógyász.

Orvosi laboratóriumában
mikroszkopiumi, — bakteriológiai, — or
vos chemiai - és eredeti Wassermann 

féle vér-vizsgálatok végeztetnek.
Brassó, Kapu u 24 d e. 10-12 d n. 2 4.
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nélkül, foghúzás, fogtömés, 
arany koronák és arany hidak.

Kérő Arthur
vizsgázott fogtechnikus

Kolostor-utca 31
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Brassó a beoonult tartalékosok 
szűkölködő családjainak.

! Valósággal impozáns keretei vannak a < 
bevonult katonák hátramaradt szűkölködő i 
családjai részére megindított akciónak. El- < 
mondhatjuk, hogy soha még ekkora megér- I 
tfesel és nemes áldozatkészséggel humánus 
cél szolgálatába e város nem állott.

A miniszterelnök által szétküldött és 
gróf Mikep Zsigmond gróf által kibocsá
tott gyüjtőivek közül ma a következők ér
keztek be:

Czell Frigyes és Fiai cég 1000 K.
Dr. Jekelius Alfréd 100 K.
Dr. Tu ts ek Géza gyüjtőivén: Dr. Dán 

Emil 20 K, Gerstenfeld, Werzár Kálmán, 
dr. Tutsek Géza, Sole Izidor, Barta János, 
Reinhardt (Teplitz Schönau), Milch Gyula, 
Előpataki Mór, Goldfinger Adolf, Viktor 
Izsó 10—10 K, Grünwald Miksa, Taffet Her
man, Schul Arnold, Mühlbächer (Segesvár), 
Butyka 5—5 K, Kovács P. Pál, Tóth János 
(Budapest) 4— 4K, Papp Márton (Románia) 
3 K, Jeremiás, Sipos Ferenc, Tódor János, 
Neustädter Károly, Stekkel Adolf 2—2 K, 
összesen 166 K.

Horváth Sámuel gyüjtőivén: Hor
vath Sámuel és Conradt Gusztáv 20—20 
korona, Petersberger Henrik, Liess And
rás, Orendi Fr., Depner, Roth és Westemean, 
Zeidner H. G., Lukas Alfréd 10—10 K, Fried
rich Károly, Bolland John, Schadt Lajos, 
Binder Frigyes, Gohn Márton 5—5 K, Flag- 
ner Frigyes 3 K, Csallner V. 2 K, Arnd, 
Lukas Frigyes, Bolesch Frigyes, Roth Ró
bert, Beer M. utóda, özv. Szentkirályné. 
1—1 K. Összesen 126 K 10 fill.

Barcsay Márk gyüjtőivén: Luczay 
Sándorné és Luczay Sándor 25—25 K, Bar
csay Márk, Hornung Gusztáv, Jancsó Gerő, 
Schenk, Baczoni József 4—4 K, Beke Regina 
3 K, Pápay Lajos, Elekes Ármin, Porzsolt 
Károly, id. Keresztes József, Finta János, 
Benkő Mária, Ferenc István 2—2 K, Walter 
1.20 K, Schuleri Hedvig, Balogh Lajosné, 
Székely Józsefné, Benkő Lujza, Bedő Béla, 
Ferencz Árpád, Széplaki H.^ Nagy Erzsi, 
Ferencz Árpád, Izsák Domokosné, Albrich 
Gyula, Olvashatatlan, Korpos Sándorné, Dá
vid Lajos, Krüger Vilmos, Orbán Elek, Kar
dalos Mózes, Farkas Henrik, Keresztes An
drás, Szobovits Kálmán, Szalkay Kálmán 
1—1 K, Orosz Szilárd, Molnár János, Ol
vashatatlan, Salánky Antal, Csulak János 
50—50 fill., Padár Lajos 30 fill. Összesen 
012K.

Piessslinger Károly gyüjtőiven: 
Pie'sslinger Károly 40 K, Verzár Gyula 10 
K. összesen 50 K.

Neustädter Gusztáv gyüjtőivén: 
Neustädter Gusztáv és Porr Alfréd 10—10 
K, özv. Bartesch Jánosné 5 K, Speil Károly 
3 K, Schuller Frigyes 1 K. Összesen 29 K.

Kovács Miklós gyüjtőivén: Kovács 
Miklós 10 K, Murz János 2 K, Mooser 1.50 
K, Sziklás József, Unger Mór, Marmorstein 
Lajos, Olvashatatlan, Török Irén, Schmidts 
J., Göltsch András, Dávid Károly, Copony 
Márton, Fischer Edéné, Gräf dr., Olvashatat
lan 1 — 1 K, Maria Boricea 60 fill., Váncsa 
György, Hedvig András, Schufferth György 
50—50 fillér, Barabás Dani 40 f., Schmidts 
J. 30 f., összesen 28 K 30 f.

A bevonult tartalékosok csa
ládtagjainak. A predeáltelepi m. kir. 
postahivatal ritka szép példáját szolgáltatta 
hazafias érzelmeinek. Ma reggel postautal
ványon 100 koronát kaptunk a bevonult tar
talékosok szűkölködő családjai részére. Sok 
kisebb nagyobb adományból áll ez a tekin
télyes summa, amelynek adakozóit csak 
azért nem sorolhatjuk fel külön, mert a pos
tán érkezett gyüjtőiven a névaláírások leg
nagyobb részét lehetetlen kiolvasni. A ne
mes adományt ezennel nyugtatjuk, egyben 
elkönyveltük a főispán által rendelkezésünk
re bocsátott gyüjtőiveken.

A Czell Frigyes és Fiai cég f. 
évi julius havában elhunyt szenior-főnöke, 
Czell Károly emlékére a Brassó várme
gye községeiből behívott katonák visszama
radt és segélyre szorult családtagjainak se
gélyezésére háromezer koronát adományo
zott.

*
A városi tanácshoz az alábbi ado

mányok folytak be a bevonult hadkötelesek
nek a város által segélyezendő családtag
jai javára: Czell Frigyes és Fiai cég, Czell 
Károly elhunyt cégtag emlékéül 6000 K, a 
Czell cég hivatalnokai szintén néhai Czell 
Károly emlékéül 300 K, a bolonyai szász 
keddi asztal társaság 150 K, dr. Schnell K. 
Ernő polgármester 300 K, Kamner Lajos 
városi tanácsos 300 K, Hertel Gusztáv vá
rosi főjegyző 100 K. A nemes adományo
kért hálás köszönetét mond a városi ta
nács.

Maga a főispánné is nemes tevékeny
séggel vesz részt a gyűjtési akcióban és 
Schnell Károly polgármesterné és Baiulescu 
Mária kíséretében a bolonyai Szitás-utcában 
gyűjt a tartalékosok családjai részére.

H rejtélyes automobilok.
Mese volt-e, vagy valóság, ki tudná 

megmondani ? Néhány napig azonban Bras
sót is lázba ejtette és mindenki meg volt 
győződve róla, hogy a francia milliókkal 
megrakott és Oroszország felé manövrirozó 
autókról szóló hírek igazak. Kétségtelen 
ugyanis, hogy az illetékes hatóságok özöné 
vei kapták a táviratokat, amelyek a gyanús 
automobilok feltartóztatására utasítják őket. 
Ezekben a különben is izgalmas napokban, 
amikor a rendőrségnek mértéktelen szolgá
latokat kell teljesítenie, erősen megcsökkent 
apparátussal, R e i n i s c h János vezető 
rendőrkapitány páratlan ügybuzgalommal és 
eréllyel tette meg a szükséges intézkedése
ket a rejtélyes autók feltartóztatására. Az 
egyes rendőriisztviselőket kirendelte a város 
határpontjaira és megfelelő rendőri és kato
nai apparátust bocsátott rendelkezésükre, 
így például G e n c s y Géza rendőrkapitány 
a Kocsis féle fűrésztelepnél, a Derestyei utón, 
F i s c h e r Béla dr. rendőrfogalmazó pedig 
a Bertalani állomásnál teljesítettek szolgála
tot 24—24 óráig. Közben pedig egyre ér
keztek a hivatalos jelentések a titokzatos 
autókról, amelyeknek alapján Reinisch kapi
tány nyomban újabb utasításokat adott a szük
séges intézkedések megtételére az őrállomá
sokon szolgálatot teljesítő tisztviselőknek

Három napig tartott az izgalmas auto
mobil-kultusz, amelynek volt egy momentu
ma, amikor hivatalos jellegű forrásból jött 
a hire, hogy a francia páncélos autók egé
szen Nagyenyedig hatoltak előre ahonnan 
azonban a katonák sortüze elől kénytelenek 
voltak menekülni.

Most azután megjött az értesítés, hogy 
az automobilok üldözését be kell szüntetni 
és csak a gyanúsokra kell vigyázni.

Az automobilok kalandos históriája 
azonban még él a köztudatlan és egyre táp
lálkozik az olyan hírekből, amilyent ma is 
jelent egyet a távíró Konstantinápolyból. 
Hogy tudniillik a török kormány lefoglalt 
egy milliós francia pénz küldeményt, amely 
Oroszországnak volt szánva. Arra senki sem 
gondol, hogy ezt a pénzt esetleg nem autó
mobilon, hanem, amint az tényleg történhe
tett is, vonaton szállították.

A közönség egy részében még sok az 
ősi naivitás. Egy torlasz a derestyeí ország - 
utón, egy kis rendőri felkészültség és kész 
a szenzáció. Hogy azonban az autók nem 
jöttek, azt még a közönségnél is jobba n saj

nálja Reinisch János kapitány, aki tárt ka
rokkal várta a páncélos francia gépkocsikat, 
amelyek az ő torlaszait aligha törhették vol
na keresztül.

ladi előléptetések
a brassói helyőrségben.

(Saj. tud.) A hadsereg „Rendeleti: 
közlöny“-e rendkívüli kiadásban közli a 
láboru alkalmával történt hadi előlépte
téseket.

A brassói helyőrség cs. és kir. csa- 
jattesteinél az alábbi előléptetések tör
téntek .

Dieterich Ernő ezredes, a bras
sói 31. gyalogdandár parancsnoka vezér
őrnaggyá ;

Andersch Rudolf alezredes a 34.. 
tábori ágyús ezredben ezredessé ;

P a t z a k Ferenc őrnagy, a 2. hu
szárezredben alezredessé ;

S a v u Kornélius, számfeletti főhad
nagy az 5. gyalogezredben, mint vezérkari 
testületbeli beosztva a brassói 31. gyalog
dandár parancsnoksághoz, századossá ;

Gottschling Gusztáv, F r i - 
e d s m a n n Ágost, B a y e r Lajos, 
Kérdi Dezső, Szentandrássy 
Jenő, B ö m c h e s Emil, Simon Sán
dor 2. gyalogezredbeli főhadnagyok szá
zadosokká ;

Téllé Károly főhadnagy, a 34. tá
jon ágyús ezredben kapitánnyá ;

Haj n a 1 Gyula, R e i c h a r d t 
Frigyes, C r i s a n Vazul, K i f f a Kor
nélius, B e n t i a ’ Brutus, H o r v á t h 
Károly, M o r e 11 Frigyes 2. gyalogez
redbeli hadnagyok (főhadnagyokká;

L e h r e r Károly, S z o ó Lajos, 
É d e r Viktor, É d e r Elemér, Krém- 
zov Frigyes 2. huszárezredben hadnagyok 
főhadnagyokká;

L e p or i s z János 2. gyalogezredbe
li élelmezési hadnagy főhadnagygyá;

G a á 1 i András 2. gyalogezredben 
és Korda János 2. huszár ezredbeli 
zászlósok hadnagyokká neveztettek ki.

HÍREK.
A brassói színház telke,

(Saj. tud.) Brassóváros képviselőtestü
lete 1913. évi junius hó 24.-én hozott hatá
rozatával egyebek között kimondotta, hogy 
az ezen határozatban részletesen megállapí
tott feltételek mellett az abban közelebbről 
megjelölt városi telket a magyar királyi val
lás és közoktatásügyi kiiícstár részére aján
dék cimén tulajdonul átengedi.

Ezt a határozatot dr. Manoiu Miklós 
brassói lakos felebbezése következtében és 
a magyar királyi vallás és közoktatásügyi 
miniszter véleményének meghallgatása után 
a belügyminiszter felülvizsgálta s azt, mint 
a képviselőtestület igen nagy többségének 
a helyi viszonyok közvetlen ismeretén ala
puló, autonóm elhatározását, jóváhagyta.

A belügyminiszter leirata ma érkezett 
le Brassóvármegye főispánjához.

— i

—’ Bukaresti katonai attasénk elő
léptetése. Randa Miksa, vezérkari 
testületbeli őrnagy, a bukaresti osztrák és 
magyar követség katonai attaséja, alezre
dessé neveztetett ki.

— A távozó katonáknak. A Grűnfeld 
। Samuné úrnő által eddig gyűjtött, valamint
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magánosoktól küldött cigarettákat, mintegy 
2000—2400 darabot a ma délben távozott 
katonáknak kiosztottuk és ezúton tolmácsol
juk értük a katonák hálás köszönetét. Az 
ezután összegyüjtötteket a felhívás értel
mében a központi gyűjtéshez küldjük. Ed
dig beérkezett: Kiss Erzsiké nevére 2 K 40 
fill. és Mátis Juliskától 10 rúd csokoládé, 
továbbá egy-egy doboz Cigarillos. Fogad
ják ezúton is hálás köszönetünket. A to
vábbi adományokat köszönettel fogadja és 
a Brassói Lapok utján nyugtázza a Brassói 
Leányegylet elnöksége, Árvaház-utca 25.

— A Pesti Magyar Kereskedelmi 
Bank behívott alkalmazottaiért A Pesti 
Magyar Kereskedelmi Bank alkalmazottai
nak létszámából 261 tisztviselőt és szolgát 
hívtak be. A bank igazgatósága katonai 
kötelezettséget teljesítő összes alkalmazot
tainak, tekintet nélkül arra, hogy nősek-e 
vagy nőtlenek, úgy teljes fizetésüket, mint 
lakáspénzüket és egyéb mellékjövedelmü-

Az európai háború.
(Esti lapunk megjelenése óta, hajnali 

4 óráig a Magyar Távirati Irodától és a 
'Miniszterelnöki sajtóosztálytól a következő 
táviratokat kaptuk:)

A veszteségkimutatások.
A Budapesti Tudósító jelenti: 

Legutóbb közzétett értesítésünk kiegészíté
séül még tudatjuk, hogy a teljes szövegű, 
tehát az egész fegyveres erőt felölelő vesz
teségi kimutatások a hadügyminisztérium
ban az erre a célra szervezett bizottság ut
ján közvetlenül, minden törvényhatóságnak, 
a rendezett tanácsú városoknak és közsé
geknek is megküldetnek, úgy, hogy az ér
deklődőknek még a legkisebb községben is 
módjukban fog állani, hogy az eredeti vesz
teségi kimutatásokba a megjelenés után 
azonnal betekintsenek. Ezenkívül gondosko
dás történt arról, hogy a veszteségi kimu
tatásnak az illető vidék lakosságát leginkább 
érdeklő részét tartalmazó kivonat falraga
szok utján az illető vidéken szokásos nyelven 
is közhírré tétessék. (A miniszterel
nökség sajtóosztálya.)

Franciaország és Anglia 
hadat üzentek a monarchiának.

Bécs, aug. 13.

(Hivatalos jelentés.) Sir Móric 
Ide Bunsen b'ritt királyi nagykövet ma megje
lent a bécsi cs. és kir. közös külügyminisz
tériumban és kijelentette, hogy Franciaor
szág Ausztria-Magyarországgal háborús ál
lapotban levőnek tekinti magát, mert 
Ausztria-Magyarország Franciaország szö
vetségese, Oroszország ellen háborút visel 
és Franciaország ellenségét, a német biro
dalmat támogatja. Egyúttal kijelentette a 
britt királyi nagykövet, hogy tekintettel 
Franciaország magatartására, Nagybrittania 
is hadiállapotban levőnek tekinti magát a 
monarchiával. (A miniszterelnökség 
s a j t ó o s z't á 1 y a.)

Visszavert 
orosz támadások.

(Hivatalos j e 1 e nt és.) Az észak
keleti hadszíntéren egy zászlóaljból, több 
kozák szotnyából álló csapatot, mely
nek több gépfegyvere és 12 ágyúja volt, 
visszavertünk, olyannyira, hogy az ellenség 
megfutamodva vonult vissza a határtól. — 
Azonfelül több kisebb orosz osztály, mely

két továbbra is biztosítja. Egyúttal az 
igazgatóság saját hatáskörében gondosko
dik arról, hogy szükség esetén megfelelő 
segélyben részesüljenek a szükséget szen
vedő tisztviselők vagy azok hátramara
dottjai.

— Doktorátust tehetnek a szigorló 
orvosok. A kolozsvári egyetem orvoskari 
dékánjának felterjesztésére a kultuszmi 
niszter leiratban közölte, hogy az orvoskari 
szigorlati szabályzat azon szakaszától, mely 
szerint a szigorlatok csak a tanév alatt 
tehetők le, a háború alkalmával kivétele
sen eltekintenek. Megengedi a miniszter, 
hogy a második orvosi szigorlatukat befe
jezett orvosszigorlók közül azok, kik a 
véderő kötelékébe tartoznak s ha egyéb
ként a harmadik orvosi szigorlatra bocsá
tás kellékeivel bírnak: már most a szün
időben harmadik orvosi szigorlatra bocsát
tassanak.

a határon megkísérelte a besörést, csapa
taink közeledtére visszavonult. (Minisz
terelnökségi sajtóosztály.)

Mi történik a szerbiai harctéren ?
A különböző alaptalan verziókkal szem

ben a miniszterelnöki sajtóiroda ma éjjel 
a következő hivatalos táviratot intézte a 
vidéki lapokhoz:

Az a türelmetlenség, amely a közönség, 
körében kivált a déli harctér eseményei iránt 
megnyilvánult, azt eredményezte, hogy kü- - 
lönösen a vidéken a valószínűség látszatá
val kérkedő híresztelések terjednek el és ta
lálnak sok helyütt hitelre. Ezzel szemben il
letékes helyen ismételten figyelmeztetnek ar
ra, hogy jelentéktelenebb előcsatározások, 
természetesen most is folynak, a nagyobb 
eseményekről szóló hírek azonban minden 
alap nélkül valók. Vonatkozik ez úgy a győ
zelmi, mint a veszteségihirekre egyaránt. 
Egyben ugyanazon illetékes helyen újból ki
jelentették, hogy a déli harctér nagyobb ese
ményeiről, mihelyst azok bekövetkeznek, a 
nyilvánosságot haladéktalanul és hitelesen 
tájékoztatni fogják. (A miniszterelnök
ség sajtóosztálya.)

Meggyilkolt német udvari tanácsos.
Berlin, aug. 13.

A Magyar.Távirati Iroda jelenti 
hivatalosan cenzúráivá: Kattner Alfréd ud
vari tanácsost, a szentpétervári német nagy
követség visszamaradt tagját, a pétervári 
csőcselék bestiális módon meggyilkolta.

A moratórium
Ausztriában

Bécs, aug. 13.
A Magyar T. áviratilroda jelenti: 

A moratóriumot szeptember hó 30.-ig meg
hosszabbították.

Elsülyedt gőzhajó
Trieszt, aug. 13.

A Magyar Távirati Iroda jelenti 
hivatalosan cenzúráivá: A báró Gautschnevü 
gőzhajó Lussinpiccolóból Triesztbe menve, 
az utón elsülyedt.

Az utasok közül százharmincat és a le
génységet megmentették, húsz halottat ki
halásztak.

Öngyilkosság
a gőzfürdőben.

(Saj. tud.) Ma este háromnegyed 8 
órakor a brassói román gőzfürdő 3-as szá
mú fürdőszobájában lagyonlőtte magát egy 
ismeretlen 40 év körüli, kövér, középtermetű 
férfi. A dörrenésre értesítették a rendőrsé
get, amely feltörte a fürdőszoba ajtaját és 
(behatolt a fülkébe. Az ismeretlen férfi ekkor 
már holtan feküdt a vértől pirosra festett 
vízben, melynek fenekén megtalálták a gyil
kos browning revolvert is. Az öngyilkos 
zsebeinek átkutatásánál egy papírlapra akad
tak, amelyre németül a következők voltak 
írva:

— Én magam végeztem ki magamat 
gyógyíthatatlan idegbajom miatt.

Áz ismeretlen személyazonosságát ed
dig nem sikerült megállapítani. Az egyik 
zsebében egy Hosszufaluból Brassóba szólói 
vasúti jegyet és 13 korona pénzt találtak.

Városunk ifjúságához!
Nehéz, válságos időket élünk . . . E 

világtörténelmi jelentőségű napokban nem
csak azok előtt állanak nagy feladatok, 
akik fegyverrel vannak hivatva megvédeni 
hazánkat, hanem az ország valamennyi pol
gára előtt.

E nagy feladatok, szent kötelességek 
teljesítéséből városunk hazafias érzületü if
júságának is ki kell vennie a maga részét !

Az ország minden részében az ifjúság 
cserkész-csapatokat alkot. Mezei munkála
toknál, postánál, vasútnál a hiányzó mun
kaerőt pótolni igyekszik. Meg vagyunk róla 
győződve, hogy e nagy nemzeti munkában 
városunk ifjúsága sem marad más városok 
hazafias ifjúsága mögött!

Bizonyítsátok be, hogy a lelkesedés 
tüze, mely a háború első napjától kezdve a 
mai napig Zoly magasan lobogott lelketek- 
ben, nemcsak szavakban, de tettekben is 
kifejezésre jut nálatok! Erős akarattal és ki
tartással mindenki használhat hazájának.

És ha majd nemzetünk szent és igaz
ságos küzdelme győzelmet arat, mindenki 
büszke öntudattal mondhatja, hogy e dicső 
eredmény eléréséhez ő is hozzá járult!

Tűz
a Bolgárszegben.

Ma este háromnegyed 10 órakor a Bol
gárszegben levő Kenyeres-gyárban kigyul
ladt egy faszin, amelyben nagymennyiségű 
széna és szalmába fonott üveg volt. A tüzet 
a román gimnáziumban elszállásolt népfel
kelők segélyével rövidesen sikerült lokali-á 
zálni.

„Nemzeti Bank 
Részvénytársaság“ 

Brassóban

Záloglevelek, járadékok, sorsjegyek és 
érmek vétele és eladása. Szelvények 
beváltása díjmentesen. Kölcsönt nyújt 
értékpapírokra és ékszerekre. Váltóle
számítolás (Balkáni váltókat is.) Könyv
követelések leszámítolása. Folyószámla
hitel. Inkasszó, csekk, utalványok, zá
loglevelek. Osztálysorsjegyek. Bérelhető 
pánczé’.szekrény reteszek. Takarékbeté
tek. Otthon tartható takarékperselyek 

dijnyereménnyel.

nemzETi BABK R.-Társ,
BRASSÓ,
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Két jókarban levő 

rugós társzekér 
«V^L eladó.” '^ Megtekinthető 

c C 0 P 0 N Y MÁRTON cég 
vasúti raktárában, közelebbi 
felvilágosítás kapható a Ko
lostor utcai irodában.

jutányos árak és lek 
;: tételek mellett :: 
részletfizetésre 

elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, fa- és vasbutorok, képek
tükrök, inga és zsebórák, arany- és
ezüst neműek,' ezüst éskinaezüst evő
készletek, szalon garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak; köntöskel
mék, kész férfi- és íiuruhák, esetleg
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzetiq.í||geu 1- ÖRA S SÓ 
zászlókban Lo. Kapu-utca 68

f - Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek. !< < ^ ^ >

Nincsen jobb szájápoloszer
Ára: nagy üveg 2.—k, kis üveg 1.20 k,

xxxxxxxxxxxxxxxx

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
azonnali belépésre, gyakorlott 

német levelesét 
keres, ki a gépírásban, s le
hetőleg a gyorsírásban is tö
kéletes. — Ajánlatok e lap 
kiadóhivatalába „R. T. 11,“ 
alatt intézendők,

W Uj gözmos- és 
fényvasaló* intézet

; Brassó, Hosszu-utea 10 sz.
- Elvállal minden e szakmába vágó mun

kát tiszta kezelés és felelősségmellett 
szolid árakon.

Becses pártfogást kér
kiváló tisztelettel 

P. Bratfalean, 
M „Atlantica" gözmosőda 

* volt tulajdonosa.

mert alkalikus savanyu víznek.

a valódi Matild-viznek

előkelő vendéglőben,

kötött és szövött árukban
Brassói kötött és szövött árugyár

Kapu-utca 6. szám alatt.

annak kristálytisztasága az utolsó cseppig.
A Matild-forrás főraktára Brassóban, Theil L. ős 

E. 0. cégnél, Vasut-utca 25 sz. Telefon 364 kapható 
továbbá legtöbb ásványvíz kereskedődéi és minden

Tisztelettel
GYÖRGY JÓZSEF 

forráskezelőség
Sepsibodok (Erdély)

Elsőrangú borhoz való savanyuviz, 
mely valódi természetes borba Vegyítve, amint isme
retes,, valamennyi ásványvizet felülmúlja.. •

Kedvenc-itala előkelő köröknek, 
mert rendkívül előnyös összetétele folytón, valamint 
szigorúan természetes és lelkiismeretes kezeléséért a 
forrásnál, már a gieshübli viz-nek is, amelylyel azo
nos, előszeretettel elébe helyezik az orvosok. 1 : 

fl®* Legjobb ismertető jele **39*

^^ț^. MatiltMorrás
, ' ., ' ln.,tex| Járt? . .

a legértékesebb reprezentánsa valamennyi eddig is-

B^« p®^. dí#
„ és kötött-szövöttárugy árak
ír

ajá»Hábjöh»nevft gyártmányaikat, úgy-

mint: nüHdenneiaü posztókat, diyat- 
■■ '■..............................  ll.** " ‘ '* ■

szMakai, e®p»ralwstóveteket, — l 
। ' ........ ifnfyiF^^^ '* w*^; 1" i; 
vízmentes Isteneket, szőnyegeket, x ■ , . ■ — ..X   .... ,.-,1..,.-,. -

utazó pisiteket, ágyteritőkef, kecsi-
....-...--. Í^MM . ........ .!,>.., ;. H».I^>|.| , , l|^<

pokrócokat, lópakrócokat stb., stb.

I
 Raktár:

Brassó, Ferencz JózeMér«

Számos legmagasabb díjjal kitüntetve’
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Hirdetésedet
felvesz

. a kiadóhivatal
Kiadja a „Brassói Lapok“ nyomdája

«ymjisl


